Договор №  
       
 г. Королев					      		                    _______________ 20__г.


 АО «ТРВ-ИНЖИНИРИНГ», именуемое в дальнейшем  «Покупатель»,  в  лице Генерального директора Колесникова Михаила Владимировича, действующего на основании Устава, с одной стороны , и _____________________________, именуемое в дальнейшем  «Поставщик»,  в  лице_______________________________, действующего на основании ___________________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется поставить инструмент, именуемый в дальнейшем «Товар», а Заказчик обязуется принять и оплатить «Товар» в количестве, ассортименте, в сроки и по ценам, указанным в согласованной сторонами Спецификации № 1.

 2.СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

2.1. Ориентировочная максимальная сумма настоящего договора составляет ___________ (прописью) рублей ____ коп., в т.ч. НДС-20% ___________(прописью) рублей________коп.
2.2. В соответствии с настоящим договором Поставщик обязуется поставить Покупателю 2.2. Цена на продукцию указывается в спецификации №1 к Договору и служит основание для взаимных расчетов и платежей между Покупателем и Поставщиком. В цену товара включены стоимость тары, упаковки, маркировки, расходы на перевозку (доставку) товара до места поставки, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и других обязательных платежей и другое указанное в спецификации к договору и оплачивается Поставщиком, в т.ч. с НДС.
2.3. Цена Товара фиксируется и не подлежит изменению до выполнения сторонами взятых на себя обязательств. Изменение цен на Товар возможно только в случаях, установленных законодательством.
2.4. Оплата за поставленный Товар осуществляется с расчетного счета Покупателя на расчетный счет Поставщика.
2.5. Форма оплаты:
2.5.2. Оплата после получения Товара:
- расчет за Товар производится  в течение 20 рабочих дней с момента получения Товара Покупателем на основании отгрузочных документов (сч.ф, накладная, УПД), выставленных Поставщиком и предоставления Поставщиком оригиналов всех документов, оформленных с требованиями бухгалтерского учета.

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
3.1. Поставщик обязан:
     3.1.1. Передать Покупателю Товар надлежащего качества и в обусловленном настоящим договором ассортименте. Весь Товар должен при поставке сопровождаться соответствующими сертификатами или другими документами на русском языке, надлежащим образом подтверждающими качество и безопасность Товара.
   3.1.2. Принять Товар в случае ее возврата Покупателем по основаниям, предусмотренным настоящим Договором.
       3.2. Покупатель обязан:
       3.2.1. Обеспечить разгрузку и приемку Товара.
   3.2.2. Осуществить проверку при приемке Товара по количеству, качеству и ассортименту, составить и подписать соответствующие документы (акт приемки, накладную и т. д.).
       3.2.3. Оплатить Товар в срок, установленный настоящим Договором.

4. СРОК ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА

4.1. Срок поставки - 20 рабочих дней с момента получения заявки от Покупателя.
4.2. Заявка Покупателем передается почтой по адресу Поставщика, указанному в настоящем договоре, факсимильно, телефонограммой по номеру тел. Поставщика____________,на адрес электронной почты Поставщика _____________
Поставка Товара осуществляется строго по заявке Покупателя. В случае отсутствия у Покупателя необходимости в получении всего количества Товара по договору, оставшаяся часть не заказанного Товара поставке и оплате не подлежит.
4.3. Доставка Товара по настоящему договору осуществляется :
- за счет Поставщика на склад Грузополучателя АО «Салют», расположенного по адресу: 443028, область Самарская, город Самара, шоссе Московское (п. Мехзавод), д.20 в будние дни с 08-00 до 16-00 ч.; обед с 12:00-13:00
4.4. Поставщик обязан письменно, факсимильно, телефонограммой по номеру Покупателя уведомить о дате и времени поставки товара не менее чем за 3 рабочих дня до даты поставки.

5. ТАРА, УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

     5.1. Товар поставляются в таре и упаковке, соответствующих государственным стандартам, техническим условиям, другой нормативно-технической документации, указанной в Спецификации к настоящему Договору.
    5.2. Упаковка  должна содержать маркировку, включающую следующие сведения: наименования покупателя и грузополучателя; адрес грузополучателя; номер и дата договора поставки; номера позиций (по спецификации и графику поставки); номер места; вес нетто, вес брутто; размеры тары в см (длина, высота, ширина); сведения о Поставщике и грузоотправителе.

6.СДАЧА, ПРИЁМКА, КАЧЕСТВО

6.1. Поставщик в своих отгрузочных и платежных документах указывает только номер и дату заключенного  договора (в основании).
6.2. Факт получения Покупателем каждой поставленной партии Товара оформляется накладной, подписанной представителями Покупателя и Поставщика в день получения Товара.
6.3. Приемка каждой поставленной партии Товара по ассортименту, количеству, 
комплектности и качеству осуществляется Покупателем в пятидневный срок со дня 
получения Товара. Факт приемки оформляется двусторонним актом приемки, 
подписанным представителями Покупателя и Поставщика.
В случае обнаружения при приемке несоответствия полученной Товара условиям настоящего Договора, Спецификации или графика об этом делается соответствующая запись в акте.
6.4. В случае обнаружения в поставленном Товаре недостатков, недостачи или иных несоответствий условиям Договора и Спецификации Покупатель не позднее чем в 
трехдневный срок письменно уведомляет об этом Поставщика.
6.5. В случае отказа от поставленного Товара, Покупатель обязан обеспечить её сохранность, принять Товар на ответственное хранение и незамедлительно уведомить об этом Поставщика.
В случае принятия Покупателем Товара на ответственное хранение Поставщик обязан в пятидневный срок вывезти указанную Товар или распорядиться им иным образом, приняв на себя дальнейшую ответственность за судьбу Товара.
6.6.Поставляемая продукция должна быть текущего производства, соответствовать нормативно-технической документации, техническим регламентам.
         6.7. При закупке Товара Поставщик (предприятие-изготовитель) подтверждает качество и комплектность продукции сопроводительными документами (сертификатами качества, паспортами, этикетками, формулярами) при наличии.
6.8. Поставщик подтверждает соответствие системы менеджмента качества (СМК)  требованиям ГОСТ Р ИСО 9001 (ISO 9001), что удостоверяется сертификатом соответствия СМК. Поставщик предоставляет копию сертификата соответствия СМК.
6.9. Продукция поставляется в упаковке или штатной таре (невозвратной), изготовленной в соответствии с КД и обеспечивающей сохранность продукции при транспортировании любым видом транспорта, погрузочно-разгрузочных работ и хранении.
6.10. Приемка продукции по количеству и качеству, в части не противоречащей условиям договора, осуществятся в порядке, установленном ГОСТ РВ 0015-308, Инструкциями о порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по количеству и качеству (утвержденными постановлениями Госарбитража СССР от 15 июня 1965 г. № П6 и от 25 апреля 1966г. № П7 соответственно, с последующими дополнениями и изменениями).
6.11. В случае, если при приемке Продукции обнаружится ее несоответствие условиям договора, в том числе ненадлежащее качество продукции, поставщик обязан в течение 20 календарных дней со дня получения в письменном виде соответствующего извещения от Покупателя за свой счет:
- осуществить доведение Товара до соответствия требованиям, установленным Договором, в том числе до надлежащего качества, в месте поставки продукции, без передачи ее Покупателю на ответственное хранение;
- организовать возврат товара для его доведения до соответствия требованиям, установленным Договором, в том числе до надлежащего качества, в в случае невозможности такого доведения в месте поставки товара. Возврат продукции осуществлять силами и за счет Поставщика;
- произвести замену продукции, в случае невозможности доведения товара до соответствия требованиям, установленным Договором, в том числе до надлежащего качества. Замена товара осуществлять силами и за счет Поставщика.

7.  ПЕРЕХОД  ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ И РИСКОВ

7.1. Риск случайной гибели несет собственник Товара в соответствии с действующим гражданским законодательством России.
7.2. Право собственности и риск случайной гибели или порчи Товара переходит от Поставщика к Покупателю с момента приемки Товара Покупателем и подписания передаточных документов.

8. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

     8.1. При обнаружении недостатков Товара в период гарантийных сроков взаимоотношения между сторонами регламентируются ГОСТ по рекламациям  ГОСТ РВ 0015-703-2019.
8.2. Поставщик гарантирует надлежащее качество поставляемого Товара и полное ее соответствие условиям договора в течение всего гарантийного срока.
Гарантийный срок на поставленный товар должен соответствовать срокам, установленным заводом изготовителем. В случае, если во время приемки или в период гарантийного срока были обнаружены производственные дефекты либо некомплектности товара поставщик обязан за свой счет устранить дефекты, доукомплектовать либо заменить товар в течение 20 дней с момента соответствующего уведомления (рекламации).
8.3. Неисправный или дефектный Товар подлежит возврату Поставщику (замене) или доведения Поставщиком до соответствия требованиям, установленным договором, в том числе  до надлежащего качества, за его счет в сроки, согласованные сторонами. Все расходы, связанные с возвратом (заменой) или доведением Товара до соответствия требованиям, установленным договором, в том числе до надлежащего качества, оплачиваются Поставщиком.

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

9.1. Стороны несут ответственность за   неисполнение   и   за ненадлежащее   исполнение   настоящего   договора в  соответствии  с действующим законодательством и настоящим договором.
Стороны пришли к согласию, что положения ст. 317.1 ГК РФ не применяется к отношениям по настоящему договору.
9.2. В случае нарушения сроков поставки, Поставщик выплачивает Покупателю пени в размере 0,1 % от стоимости не поставленной в срок продукции за каждый день просрочки, но не более 10 % от стоимости Товара.
9.3. В случае нарушения сроков оплаты, Покупатель выплачивает Поставщику пени в размере 0,1 % от стоимости поставленной, но несвоевременно оплаченного Товара за каждый день просрочки, но не более 10 % от стоимости Товара, просрочка, оплаты которой допущена.
9.4. В случае нарушения Поставщиком условий договора, ,Покупатель имеет право расторгнуть договор в одностороннем порядке , письменно уведомив об этом Поставщика посредством электронной, факсимильной или почтовой связи о соответствующем расторжении не менее, чем за 5 (пять) рабочих дней до предполагаемой даты.

10. ФОРС-МАЖОР

10.1. Стороны    освобождаются    от   частичного   или   полного неисполнения обязательств   по   настоящему   Договору, если   это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Договора в результате  событий чрезвычайного характера,  которые сторона не могла ни предвидеть,  ни предотвратить разумными мерами.  К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые участник не может оказать влияния и за возникновение которых он не   несет   ответственности,   например, землетрясение,     наводнение,    пожар,    а    также    забастовка, правительственные  постановления  или  распоряжения   государственных органов.
10.2. Сторона,  ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана  немедленно информировать другую сторону о наступлении подобных обстоятельств в письменной форме, причем по требованию другой стороны должен  быть  представлен удостоверяющий документ.  Информация должна содержать данные о характере  обстоятельств,  оценку  их  влияния  на исполнение  стороной  своих  обязательств по настоящему Договору и на срок исполнения обязательств.
10.3. Сторона, которая не может из-за обстоятельств непреодолимой силы выполнить  обязательства  по  настоящему  Договору,  приложит  с учетом  положений Договора все усилия к тому,  чтобы как можно скорее компенсировать последствия невыполнения обязательств.

11.РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

11.1. Все споры и разногласия,  которые могут возникнуть  в  ходе исполнения  настоящего  договора,  будут  разрешаться сторонами путем переговоров.
11.2. В случае  невозможности  разрешения споров путем переговоров стороны передают их на рассмотрение в Арбитражный суд Самарской области, после предъявления претензии, срок рассмотрения которой не более 10 рабочих дней.
11.3. Во всем  остальном,  что  не  оговорено  в  настоящем  договоре, стороны руководствуются действующим законодательством РФ.
11.4.  Настоящий договор составлен в двух экземплярах,  по  одному  для каждой стороны и имеет равную юридическую силу.

12.АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

12.1. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких- либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства, законодательства РФ и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
12.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей Статьи контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых действующим законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования действующего законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет.
12.3 В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в данном разделе действий и/или неполучения другой Стороной в установленный Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения в судебном порядке.

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ, ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА

13.1. Настоящий договор вступает в силу  с момента его подписания и действует до 31.12.2021г.
13.2. Договор считается исполненным после выполнения Сторонами всех обязательств по нему и завершения расчетов.
13.3. Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора в случаях:
– поставки Товара ненадлежащего качества с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Покупателя срок;
– неоднократного нарушения Поставщиком сроков поставки Товара.
           Поставщик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора в случае неоднократного нарушения Покупателем сроков оплаты Товара.
13.4. Досрочное расторжение договора возможно по соглашению сторон и в других случаях, предусмотренных Гражданским Кодексом РФ и другими законами.
13.5. Договор поставки считается измененным или расторгнутым с момента получения одной стороной уведомления другой стороны об одностороннем отказе от исполнения договора полностью или частично, если иной срок расторжения или изменения договора не предусмотрен в уведомлении либо не определен соглашением сторон.
13.6. Изменения и дополнения к настоящему договору имеют силу только в том случае, если они оформлены письменно и подписаны обеими сторонами договора.

14. ЗАВЕРЕНИЯ О НАДЛЕЖАЩЕМ ИСПОЛНЕНИИ
НАЛОГОВОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА И ПРОЯВЛЕНИИ ДОЛЖНОЙ ОСМОТРИТЕЛЬНОСТИ 

14.1. Стороны заверяют, что располагают полномочиями, денежными, материальными и трудовыми ресурсам, а также прочими условиями, необходимыми для заключения договора и исполнения обязательств по нему. Исполнение договора не влечет за собой нарушение или неисполнение положений каких-либо иных договоров или судебных запретов, обязательных для любой из Сторон.
14.2. При недостоверности данных заверений об обстоятельствах, а равно при ненадлежащем исполнении любой из Сторон требований действующего налогового и иного законодательства Российской Федерации, в том числе в части своевременного декларирования и уплаты налогов, предоставления достоверной налоговой отчетности, совершения иных предусмотренных налоговым законодательством обязанностей, виновная Сторона обязана в полном объеме возместить другой Стороне причиненные убытки и расходы, в том числе возникшие в результате отказа уполномоченного органа в возмещении причитающихся сумм налогов, доначислении налогов, начислении пеней, наложении штрафов, в том числе административных.
14.3. В соответствии со ст. 406.1 Гражданского кодекса РФ Стороны пришли к следующему соглашению:
14.3.1. В случае установления налоговым органом факта получения какой-либо из Сторон необоснованной налоговой выгоды в результате совершения и (или) исполнения настоящего Договора, в том числе при выборе недобросовестного третьего лица для исполнения договора, и последующего предъявления претензий налогового органа  или возложения органами государственной власти на виновную Сторону ответственности за данное нарушение, другая Сторона обязуется компенсировать все связанные с данным фактом потери, в частности, как эти потери понимаются в ст. 406.1 ГК РФ, в десятидневный срок с момента представления документов, подтверждающих возникновение таких потерь, в том числе потери в виде недополученной налоговой выгоды в результате отказа налогового органа в уменьшении налоговой обязанности путем уменьшения налоговой базы по конкретному налогу, отказа налогового органа в уменьшении налоговой обязанности путем получения налогового вычета, налоговых льгот, отказа налогового органа в уменьшении налоговой обязанности путем применения более низкой налоговой ставки, а также в результате отказа налогового органа в получении права на возврат (зачет), или возмещения налога из бюджета.
	Стороны договорились о том, что документом, подтверждающим размер потерь, а также возникновение оснований для уплаты (возмещения) сумм таких потерь, в том числе сумм недополученной налоговой выгоды является решение налогового органа, в котором, в частности, отражены недобросовестные действия Стороны, выраженные в неуплате налогов, выборе недобросовестного контрагента, оформление документации, не соответствующей требованиям налогового законодательства и бухгалтерского учета, или же совершение иных действий, послуживших основанием для претензий налоговых органов. При этом факт оспаривания этих доначислений в вышестоящем органе или в суде не влияет на обязанность Стороны возместить потери.
14.3.2. Потери, предусмотренные настоящим Договором, возмещаются независимо от признания Договора незаключенным или недействительным.

15.   АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	ПОСТАВЩИК: 
______________________
	ПОКУПАТЕЛЬ: 
 АО «ТРВ-НЖИНИРИНГ»
	
	
	

	ИНН/КПП: 
ОГРН 
ОКПО 
Юр. адрес: 
Почт. адрес: 
р/сч: 
БИК: 
К/с: 


	ИНН/КПП: 5018205784 / 501801001
ОГРН 1205000099941
ОКПО 46252304
Юр. адрес: 141076, Московская область, г.Королев, ул.Орджоникидзе, д.2а
р/сч: 40702810500000171380
ПАО «ПРОМСВЯЗЬБАНК»
БИК: 044525555
К/с: 30101810400000000555
	
	

	_________________________



______________________
[bookmark: __DdeLink__824_180322100][bookmark: _GoBack]           М.П
	Генеральный директор



______________________Колесников М.В.
           М.П
	
	



Спецификация № 1 от «_____»________________________2021г.

к договору №  от «_____»________________________2021г.


	№
п/п
	Наименование товара
	Страна происхождения
	Ед. изм
	Кол-во
	Цена без НДС, руб
	Сумма без НДС, руб
	Сумма НДС 20%
	Сумма итого с НДС 20%

	1
	Сверло ц/х ф 6.00 N VHM TiAlN Garant (122251 6)
	Германия 
	шт
	7
	
	
	
	

	2
	Пластины тв.спл. VCMT 160404-VS HB7140-1 Garant (261372 HB7140-1)
	Германия 
	шт
	10
	
	
	
	

	3
	Пластины тв.спл. прорезные b=4.0 HB7020 Garant (273715 4)
	Германия 
	шт
	10
	
	
	
	

	4
	Пластины тв.спл. прорезные b=3.0 HB7010 Garant (273733 3)
	Германия 
	шт
	20
	
	
	
	

	5
	Фреза конц. ц/х ф 10.0 z4 N VHM Garant (202640 10)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	6
	Сверло ц/х ф 4.00 HVA HSS/Co8 TiAIN Garant (114550 4)
	Германия 
	шт
	2
	
	
	
	

	7
	Сверло ц/х ф 4.10 HVA HSS/Co8 TiAIN Garant (114550 4,1)
	Германия 
	шт
	2
	
	
	
	

	8
	Метчик М 3-6HX HSSE-PM TiAlN B маш. для скв.отв. Garant (132180 M3)
	Германия 
	шт
	11
	
	
	
	

	9
	Метчик М 4-6HX HSS/E TiCN маш. для скв.отв. V4A Garant (132160 M4)
	Германия 
	шт
	11
	
	
	
	

	10
	Метчик М 6-6HX HSSE-PM TiAlN B маш. для скв.отв. Garant (132180 M6)
	Германия 
	шт
	14
	
	
	
	

	11
	Метчик М 3-6H HSS/E ручной компл. 3 шт. Garant (130400 M3)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	12
	Метчик М 4-6H HSS/E ручной компл. 3 шт. Garant (130400 M4)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	13
	Метчик М 5-6HX HSS/E TiCN маш. для скв.отв. V4A Garant (132160 M5)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	14
	Патрон сверлильный 1-13мм МК4 Garant (341122 4)
	Германия 
	шт
	1
	
	
	
	

	15
	Патрон сверлильный 1-13мм В16 Holex (341425 13/16)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	16
	Втулка переходная МК2/B16 с лапкой Holex (342500 2/16)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	17
	Пластины тв.спл. CCMT 120404-VS HB7120-1 Garant (260064 HB7120-1)
	Германия 
	шт
	30
	
	
	
	

	18
	Пластины тв.спл. CCMT 120404-TIS HB7415 Garant (260064 HB7415)
	Германия 
	шт
	30
	
	
	
	

	19
	Пластины тв.спл. CCGT 120408-ALU HU7310 Garant (260160 HU7310)
	Германия 
	шт
	20
	
	
	
	

	20
	Пластины тв.спл. CCGT 120404-ALU HB7310 Garant (260158 HB7310)
	Германия 
	шт
	30
	
	
	
	

	21
	Пластины тв.спл. CCMT 120404E-73 SP4019 Stellram (260187 SP4019 / 5667716)
	Швейцария 
	шт
	30
	
	
	
	

	22
	Цанга ER32 D 3 470E Holex (309000 3)
	Германия 
	шт
	8
	
	
	
	

	23
	Цанга ER32 D 4 470E Holex (309000 4)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	24
	Цанга ER32 D 5 470E Holex (309000 5)
	Германия 
	шт
	9
	
	
	
	

	25
	Цанга ER32 D 6 470E Holex (309000 6)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	26
	Цанга ER32 D 8 470E Holex (309000 8)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	27
	Цанга ER32 D10 470E Holex (309000 10)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	28
	Цанга ER32 D12 470E Holex (309000 12)
	Германия 
	шт
	7
	
	
	
	

	29
	Цанга ER32 D14 470E Holex (309000 14)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	30
	Цанга ER32 D16 470E Holex (309000 16)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	31
	Цанга ER32 D20 470E Holex (309000 20)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	32
	Цанга ER16 D 3 426E Holex (308920 3)
	Германия 
	шт
	6
	
	
	
	

	33
	Цанга ER16 D 4 426E Holex (308920 4)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	34
	Цанга ER16 D 5 426E Holex (308920 5)
	Германия 
	шт
	8
	
	
	
	

	35
	Цанга ER16 D 6 426E Holex (308920 6)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	36
	Цанга ER16 D 8 426E Holex (308920 8)
	Германия 
	шт
	7
	
	
	
	

	37
	Цанга ER16 D10 426E Holex (308920 10)
	Германия 
	шт
	6
	
	
	
	

	38
	Цанга ER11 D 3 4008E Holex (308918 3)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	39
	Цанга ER11 D 4 4008E Holex (308918 4)
	Германия 
	шт
	6
	
	
	
	

	40
	Цанга ER11 D 5 4008E Holex (308918 5)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	41
	Цанга ER11 D 6 4008E Holex (308918 6)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	42
	Цанга ER40 D10 472E Holex (309040 10)
	Германия 
	шт
	6
	
	
	
	

	43
	Цанга ER40 D12 472E Holex (309040 12)
	Германия 
	шт
	5
	
	
	
	

	44
	Цанга ER40 D16 472E Holex (309040 16)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	45
	Цанга ER40 D20 472E Holex (309040 20)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	46
	Цанга ER40 D25 472E Holex (309040 25)
	Германия 
	шт
	3
	
	
	
	

	47
	Патрон цанговый Мини-ER11 ц/х Holex (300684 11)
	Германия 
	шт
	2
	
	
	
	

	48
	Патрон сверлильный 1-13мм МК3 Garant (341122 3)
	Германия 
	шт
	4
	
	
	
	

	49
	Сверло центровочное ф 1.60 A 60гр. HSS Garant (111000 1,6)
	Германия 
	шт
	25
	
	
	
	

	50
	Сверло ц/х ф 0.80 N HSS Holex (114030 0,8)
	Германия 
	шт
	30
	
	
	
	

	51
	Сверло ц/х ф 1.00 N HSS Holex (114030 1)
	Германия 
	шт
	28
	
	
	
	

	52
	Сверло ц/х ф 1.20 N HSS Holex (114030 1,2)
	Германия 
	шт
	33
	
	
	
	

	53
	Сверло ц/х ф 1.50 N HSS Holex (114030 1,5)
	Германия 
	шт
	29
	
	
	
	

	54
	Сверло ц/х ф 2.00 N HSS Holex (114030 2)
	Германия 
	шт
	31
	
	
	
	

	55
	Сверло ц/х ф 2.30 N HSS Holex (114030 2,3)
	Германия 
	шт
	30
	
	
	
	

	56
	Сверло ц/х ф 2.50 N HSS Holex (114030 2,5)
	Германия 
	шт
	32
	
	
	
	

	57
	Тиски станочные 70мм с резьб.винтом неповоротные Hoffmann (363250 70)
	Германия 
	шт
	2
	
	
	
	

	 Итого с НДС
	

	В т.ч. НДС 20%
	




Поставщик                                                                         Покупатель

                                                                                        Генеральный директор
                                                                                        АО «ТРВ-ИНЖИНИРИНГ»
                     

_____________________                                                 _________________М.В.Колесников
                     М.П                                                                                                  М.П





